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Abstract

There are two main views on the nature of had better in English grammar: modal idioms and mod-
al verbs. This paper argues that had better is not a modal idiom. Since the semantic characteristics
of idioms are opaque in meaning, whereas the lexical meaning of had better isn’t completely opa-
que. In lexical, morphological and syntactic terms, had better is identical to modal verbs in that it
expresses modal sense; it has no morphological change of person or number and can be followed
by not; the auxiliary verb had is placed at the beginning of the predicate in affirmative sentences,
and can be inverted with subject to form interrogative sentences. Its difference from other modal
predicates is that had better is an expression consisting of two words whose semantics are not
completely transparent. As had better follows the syntactic function of modal verbs, the paper
concludes that had better is a phrasal modal verb.
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1. 518

5T had better BT, S35 0% X i 2 5O MR E S, RUE S S11E G 18 1 . % 5055 (Quirk
etal. 1985) [1], A% /R, ¥ ##2 (Huddleston & Pullum 2002) [2], %% 5. ¥ 5 (Downing & Locke 2006)
[3], Fil7x(Aarts 2011) [4]5 (4@ iG] 81) (Hornby et al. 2016) [51IAATE S B & H—AMA A4
R R, Al CAEY] . S NERIEEMES: hILNE R R R, 53R BT e )
)y AZFEERAMNARLEEN; 5T EHN not #H7T5E . X I H NN had better 384 IR 1E & 215
TR SCRFIE S 007D Re, DR b Ho e s 2T .

s Hi(Close 1992) [6]. i 5E#%(Dixon 2005) [7]. il /& (Payne 2011) [8]45 Bk 4£(2022) I\ Jy 18 2518 1]
HRFBIES, HEAARSERIEELN: v EEM not #4775 E: EH AT TEEZE, WIE
AR S AR R B R AT . B ATTICA had better 754 EVRRRIE,  #eks HA0 N &1

Y E R P had better HAETS A5 3118, [K24 had better [1)3E X HFAE5E 4 RiEW; had better t 37 3E1% &5
i, K7y had better J& B PN 1A 4 Bt 38 20, HAl SOFESE i@ W], iX 2 e 5 HAb S 18 10 1A [\ 2 4k
H T2 50 had better G 15 A 18 18 M AERHE, HRONREIG S ASCERE B R S0k K iE
BEE, BUBS T ERE .

2. BEIBEMESIEA

TEA BT RIE SIS A (modalities). % 70 5(Quirk et al. 1985: 141-142) [11YCNIES S1E AR MA .
B WA, ARSk-RISETEe, HAEH SEAEEM2. H P had better W EF W, IR, BE/RE
i, #2 (Huddleston & Pullum 2002: 196) [2]iA A had better £ Jy =] F] #4353 1% 25 (deontic modality),
FEIRVLTE NIHREEAT BN T R FIW . 3857, ¥ (Downing & Locke 2006: 319-320) [3]4i 1 45 > & il 1) T
TSR T, TR ULTE AR IR IAE . e S T e PE A T o A ATTHE H had better A W2
o BT (Aarts 2011: 304) [4]#2 t had better W] iATHE 1) £ (deontic necessity), &A%} 18 & AR ]
M5se  (CRERMIEEFES) (Hormby 2016) [S]tHIA 2] 18 had better FRIAG I 5 2 & Blan:

(1) We had better leave soon. (Quirk et al. 1985: 141)

FAVRIF B BB,

(2) You had better telephone her. (Huddleston & Pullum 2002: 196)

AR FRIF o AT 3%

(3) We had better keep our feet on the ground. (Aarts 2011: 303)

BAV TR s 52 3,

(4) You’d better go to the doctor about your cough. (. €4 & M358 4240 better2)
REIFHA E LG DR,
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1545 318 JF AR R . % 782 (Quirk et al. 1985: 141) [1J NTEZ SIHEH UL AN N Y, JE#
AR (infinitive) . MR Wi, 3 #F8 (Huddleston & Pullum 2002: 113) [2]45 ! >11E had better LAB)iE 7]
had N, EEEHAER. 5T, %5 (Downing & Locke 2006: 319) [3]42 Hi 1% 4 118 518 1d] A 4 (verb
group) (1) 3= 18 18] 2 e B IR 45 14 (chain-like structures), HJ5H218 1 R . FiT% (Aarts 2011: 303) [41AATES
>J1# had better 5 #6AT A € 2 (bare infinitive). f1%0:

(5) I had better see a doctor. (Quirk et al. 1985: 579)

BRGEREL.

(6) We’d better take in the children’s toys. (Huddleston & Pullum 2002: 284)
A RAFIIL T A 69 0Bt &

(7) You had better come back tomorrow. (Downing & Locke 2006: 320)
RIRAFR = K.

15745 21 15 B L P 3R 1 R HEAT R VR . % 725 (Quirk et al. 1985: 141) [1]YAE S S iEA A e A
YE#1E 17 (operators), HIFL P #B & AE N ERVE A 5 58 B A RSE [ A) . Had better &2 E BB EZ
—, BA ERMAEDIGESRHE. MR, 5 #)#2 (Huddleston & Pullum 2002: 113) [2]IA A 2]1E had
better P BHE A had 7T 5 18 B B M EE IR A, BN — @ AL TIRE . [Tk (Aarts 2011: 301) [4]t8
¥ had better PII¥) had 5 158 & M & %E 7 Ao 91 i

(8) Had we better not go? (Quirk et al. 1985: 141)
EMNRIFAEE?

(9) Had I better tell them? (Huddleston & Pullum 2002: 113)
RIRAFE D ?

(10) So had I better shut up concerning them? (Aarts 2011: 303)
b 24 RAT AT B R AAT?

% 5% (Quirk et al. 1985: 141) [1]WA A1 I8 %A k€ A A (nonfinite forms). /R, &)
8 (Huddleston & Pullum 2002: 113) [2]3E i had better Py &5 BhiE A had BRI N 1R, HEHIFAR
FEIF 4B [ . BT VK (Aarts 2011: 303) [4]t32 ) had better A 5 = AFR AR R S 25284k . il

(11) a. Poor wholesome Todd had better not let the side down or Sarah’ll get her gun. (Aarts 2011: 304)

T HERFREL G RGARE, TN FELEAR,

b. *Poor wholesome Todd has better not let the side down or Sarah’ll get her gun.

A %% (Quirk et al. 1985: 141) [1]48 & 1 & 37 3% had better /& #F+T AL 440 not #47F &, B % (Aarts 2011: 303) [4]
.48 & had better /5 4&% 237 not. #dw:

(12) You’d better not lock the door. (Quirk et al. 1985: 141)

RRIFREHT.

(13) You’d better not let Jo get hold of this. (Aarts 2011: 303)

R IRIF AR E i il XM F

RNy 22 R Y S O R AR T 2N A B Vi W N [ = 8 W7 N i (302 A S B S B S v 2 8
MR W, A )2 (Huddleston & Pullum 2002: 273) [21K 135 & S B —N BA b Bl 4 e i) 22k 7 2K,
FLA A BRI B350 70 A A FH B (19 25 SCrR R ot 5 R o AR T  23 38 & — AN 1AVE B A7 (Texical unit),
FC AL ANTE 5 A)3E BT — B, B % (Aarts 2011: 301) [A1KHH5 25 2318 & SR HT— AN AR i ia] 4 R i — b gk
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RE I8 1] #4 T (idiosyncratic verbal formations), JLABZSE X IGIE M F I . B2 (1] |2 303) [414%
had better ATEA IS, EXCRNEH. (FEEMIEEIRM) (Horby 2016) [S]K 8 & SCHHAS tE—A4>
SR R RIE S, FoA SOANRE ML B30 3 ST A P BN P 5 SR 4 5 1 R

gr b, A SIERH AL R AR RIS, HAB S B TR M T, B SO
FE . BRI IEATRIASFER, had better WP RA & 5@ WEMES. BEDEEEEAEE, H
i had better 52 6AFAN E 0o FIEZS 2118 0 1 AT R, b had better V¥R had 5 3 55 &
TERUEE R ). Had better A5 15 5B &S 0AR R L5 ELEINE 1 BB not AT 5 2

XFFAEAEE, HaTHRBIASFESRE . w2Wi(Close 1992: 22, 110) [6]iAAy1E A5 18 Al ik Ui ik
N BT R R AN [ R P B B 5 (certainty) . i had better SR 0T i # R BCATBUIAT BN 7 %, 1IX A&
577 A H G TR . 3 5 AR (Dixon 2005: 172-173) [7]iA 915 &35 1] F Sk 21415 A (modalities), 2
. REF1. LEPESE, 1 had better r]FRIAZIN S ME 2 &, fiE (Payne 2011: 296-297) [8JiA N TE 1B
1A ] R IETE ST A5 (deontic modality), FH had better ik —Fh S5 BsRF A R FF . MRE (2022 38, 96)
B ARGERRNBEN R EETR, SETUAMABSERFRRECKHEZE. M had better
FASRRIEXT WG N % . it

(14) You’ve done enough. | think you’d better stop. (Close 1992: 110)
REZMIFES T, RAGRRIFIFT R,

(15) 1 don’t know, you’d better try asking Mary. (Dixon 2005: 185)
E R ail, RRFZRFEA—TBM,

(16) You’d better just get used to the idea. (Payne 2011: 254)

AR AR AT S IR AN %

(17) You had better go. (F& B 4&, 2022: 97)

R IF 2.

A EWHRAE AR SHEELN, T EEAHE M not #4175 E . 2 i(Close 1992: 92) [6]I\
1% 251818 AJ BL3E 5 0 not HEAT 75 5E . 1 57 AR (Dixon 2005: 176) [7]42 H 15 A8 1 A P EAEARAL M 72 A e 37
Ak (inflection), AJAIBA AFRAE 4L, )58 not 275 E/EM . filE (Payne 2011: 254-257) [8]#
1% 2518 RN 1% A5 B8 17 (modal auxiliaries), flof had better B&ARKL NS & BIE R, H& A thiri, H
TAER, not BERHIARGEMZ G, FEARREEHR A BRE(2022: 98)HE Hi i A TE A AFRFIEL
A4k, L nT BB R 2 1] not. -

(18) You’d better not stop. (Close 1992: 111)

R IRIFTEATT R

(19) a. He had better go. (Dixon 2005: 176)

MuFRHF A

b. You better not go.

AT E A

(20) I’d better not ask you your age. (Payne: 257)

RIRIF T Z MR o i,

BES, 55 % 07 (Close 1992: 92) [61)A A 2 i i il #ELAT ) o [0 2 ], 45000 191 5 3 6 0 PR i 41
i 57, A% (Dixon 2005: 173-174) [7]CNESIB RN T8 2 8, w5 EiE0 B M ise i f) . REE2022:
98) 4 th 1% A5 1A T 5 1 AE 5 B LUK g 1) 5, il
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(21) Hadn’t we better ask? (close: 111)
BAT AT 2 7] ?

ith 77 A% (Dixon 2005: 176) [7]#2H had better 1 had B 5 BhiFid have (1 £ XMF, HEALER
A $E ], had better 7] A TR ). (i Z (Payne 2011: 285) [8]tHiA N had better B N1E &8, (HH
BABEMEL. Bl

(22) 1 told him he had better go. (Dixon 2005: 176)
RE VAT B I,

28 ERTR, BT AAA had better /EATE SR, AfHREENE SEEES: LB AR SEM
ek, AT EBI not BHAT 5 € b had fEHERA)FPATEIEZ S, EAERER S EEEE B
BEIA4); had better 3% 5 I 284k

3. Had better 3T3EBHRIRS

Hi N had better #1415 25 2 1 EUE A, {H had better SOARIE TS A1 . K I8 18 SURFIE
TR NAEY], T had better (15 SOFAE G2 AE Y] Mid L. TEEMA)FKE, had better 515251514
MR AR RIEHEE L BAEANRESERIEEZA, 51l BN 75 21 not; BhiF A had 78 H & A
AL TR CE, AT EEE BT SREER ). AFZALRZ: had better 52 B PIMA H B AIER LS, HLTE X
IFAEEAREY . IS . T had better BEIH TS A1 A A7 D0 fE, AL had better S A%
B TR TE SURME. A)VEThRE ST A BERE TR E .

3.1 1EESE

AV 2R E SRRV IR By — 3. PR EE/R T, % 872 (Huddleston & Pullum 2002: 273) [2]5
(AR R M PSS L) (Hornby 2016) [S]3A K i i — AP M fial R a2, 8 SUARBE L&
SRSTAT B B & b RGHAE T R R, 5 802 (Huddleston & Pullum 2002: 273) [2]3\ 2]
e — AV HAL (lexical unit), ANEESRIENCHAL S A5 AL — 5. Fi K (Aarts 2011: 301) [4]1FH 15 & 2iE &
SR AN B ] 2H R 1 — o sy R 1S R R T

i LRTYR, B RE AL EREA R M FIEE R, HAE SURE W, TR 543 ST A
B ) SO R G T ST S

{E2 had better {915 LHFAFEEANEY . 5555 (Quirk et al. 1985: 142) [1]. MfE/RITHL.
(Huddleston & Pullum 2002: 113) [2] 5B %% (Aarts 2011: 303) [4]#F#& i had better Py &) BhiE 7 had 7T IR,
{H I 75 7] 223 had better JE A2 &, 0.

(23) They better go home. (Quirk et al. 1985: 142)

AT RITFE

(24) You better go now. (Huddleston & Pullum 2002: 113)
RFRIFRAEE.

(25) I think I better show you. (Aarts 2011: 303)

R ERIT BT ARA .

zi LRk, Fika had better F35 URFE AR SE SANEH,  better Sz 4d A4 a] #E S H 215 3K had
better 2R L. HIETTH had better 452 35
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3.2. A7

MIER S5 A)EDREKE, had better 5% 18 G A 2 Ak 4nid % #x(Dixon 2005: 172-173, 223) [7]
IWHIER IR A RIEER, A NS, 58 not BEEEH: B A T80 2 11,
TS R E A RS A, BRESE(2022: 38, 102)3EHEAE AL EIEFRRBESMEZFR, HA)
ERHIE R A NFRAE AR A ST T DLEREER 5 5E ] not; L TBTRZ &, WIS E1RE1E LY st
GIp

ZE LA AL, TSI ANETIRE N : RIETER: BA AR SEBINTEEARN: v EHE not 1T 5 €
LT R EEE 2T, W5 E Y SGE R ). RYE L EAEDIRE, had better JEAE % 24515 1] ) Th G 5 F
fE. BlAHKF R

(26) The house is on fire! We had better get out. (Thomson & Martinet 2009: 157)
RIRIFERILELALIT €15

(27) You had better not miss the last bus. (F] L£: 204)

IRIRAF R EAR LRI,

(28) Hadn’t you better ask him first? (F] L)

AR S B — T A R E A7

A, had better #333E 1M 5 @SS TIRE. (26)H had better %A AP 5 &k #1(27)
1, had better 7] Bl 40 not #E4T 755 (28) 1 had better (K B1iH 17 had 7] 5 3= 1545 B 2 e 17 6] .

HHUERT %0, had better S5 &S50 I AVERRIE: PTRIAEEE G B ARSHEESEL, FiH
Al EREER S €1 not; B had fEH € AP B CE, IS E1EEIE T RGE ).

B2, had better 515 S AFEAR 2 4L, B had better & WM 2 ) ik =, g UIFES
Ecssidi iR

A TE W BRI — A ], RUIASTE B EE SOEME . 5 505 (Quirk et al. 1985: 137) [1[#2 HIEA
iHid4: can, may, will, shall, could, might, would, should, must. Bi7(Aarts 2011: 280) [4]45 A% L
1% 2518374 will/lwould, can/could, may/might 5 should. HIttTI &1, HAEEE BRI —NHIE, A7
TR GBI . {HJE had better J& AN R RIAS, AR IFAETE 42 IE W . Ktk had better Jf /4
H A G 1A  FTA RHE

Zx L AIAL, had better B4 1% A 1B 17 1 A)VERHE S5 TIRE, {HE had better J2& B P AN LA 4 R 36
kA, B SGFIESE 4B, KUk had better AR &B 1 .

4, g5ig

g FRTA, CERI had better NONFEIEIEAE I, B HAAEES B SIB A E. KA
B SRR A2 B OB, T had better [f13A] XOFAETE A IE B . A . TEA M)LK, had better
EESIBIAMRZ AR REEESE L BEARSHMEEZN, J5HE T EERE 2 not; Bhifid
had 76 @AM FIEEZ H, IS5 FERERREE A, H5HMESEIRAAFRZ A Z: had better
PR MR FRIE R, 8O AE . RIS S . AR IE R had better 17§15
DA R AERRE, B had better 250185 1% 25181 .
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